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XII. évfolyam Vasárnap 1903. évi február 8-án. 6. szám.
A verseczi kaszinó közgyűlése.

Régi panasza az a délvidéki polgár­
ságnak, különösen az intelligensebb ele­
meknek, hogy itt a mi vidékünkön a ka­
szinói élet soha sem tudott úgy kifejlődni, 
mint p. u. a felvidéki nagyobb városokban’ 
hogy a mi vidékünkön léttezö kaszinók és 
társaskörök csak vegetálnak és nem felel­
nek meg czéljaikuak.

Ebben a sokszor hangoztatott panasz­
ban sok igazság rejlett a közelmúltban is.

Örömmel kell azonban konstatálnunk, 
hogy a verseczi kaszinó, a város in tel 11 - 
gens elemeinek ezen találkozó helye kivé­
telt képez, és ha van is még kívánni való; 
az egylet vezetősége és választmánya 
minden tőlük telhetőt megtesznek arra néz­
ve, hogy a mi kaszinónk teljesen megfe­
leljen a hozzá kötött várakozásoknak.

iaf?jai között ott látjuk a város vezető 
elemeinek mozgalom ott éled életre és nyer 
megvitatást.

Kaszinónk megindult a virágzás utján, 
ezt mutatta meg múlt vasárnap tar­
tott közgyűlése is, melyen a tagok nagy­
számmal jelentek meg.

A közgyűlés lefolyása a következő
volt:

V e i t n e r Ferencz elnök konstatálván a 
határozatképességet, üdvözölvén a tagokat, az 
ülés megnyitotta.

Azután h á b r y Géza tb. főszolgabíró, 
mint a „Kaszinó“ jegyzője olvasta fel a választ­
mánynak terjedelmes és koztetszéssel találko­
zott jelentését, melyből közöljük az alábbiakat:

„A letűnt esztendő a „Verseczi Kaszinó“ 
fenallasának 7-ik esztendeje. Csendes, zajtalan 
munkásságban lefolyt év. Hasonlatos az emberi 
élet meglett, érett férfi korához, melyben már 
nincsennek szenvedélyes fellángolások ; várat­
lan, feltűnést keltő fordulatok; lubugo hév ; 
lázas túlbuzgóság a czel felé törekvésben, — 
mely sajátságok a tetterős ifjúkort jellemzik ; 
de van megfontoltság, van megállapodott, szí 
lárd akarat a czélra vezető eszközok megvá- 
asztasaban; megvan a rendelkezésre álló esz- 
r°ZOtnJÓZan mL'rlegL1lcse, a számolni tudás a 
fennálló v'szonyokkal és megvan az ehhez mért 
kellő mérséklet a cselekvésben, mely bar pilla­
natra sem téveszti szem elől a kitűzött czélt, 
mégis annak elérésére a szakadatlan, csendes 
zajtalan munkásságot tartja leghelyesebb esz­
köznek, mert tudatában van annak : hogy 
nagy eredményeket csak kitartással s csak fo­
kozatosan, az erők megnovesztésével lehet el 
érni.

első ot év a verseczi kaszinó életképes­
ségének tuzprobaja volt. Ezek voltak ifjú evei
tűz robaV^ egyeSÜlet fenyeSCn allotla ki a

Életképességéről duzzadó erővel tett tanú-
íi'20^,5360,1 S úey-szólV’án egy csapassa! vívta
l-ís, t*gan 1 6 varos társadalmi intézményei
kozott az első helyek egyikét.
Vn7. 'cZ?a,lt“tt’ 3 mivé lenni akart : közös talal- 
ÜÍM n VárOS 3ZOn lakoinak ; a kikben
magasabb mtelligencziájuknal fogva, a kiterjed­

tebb társadalmi érintkezés után ni vágy ; a tö­
mörülés és együttélés szükségének érzete foko­
zottabb mérvben fejlődött ki.

Hogy ez igy van, ma már nem szorul bi­
zonyításra, de h o gy igy maradjon to­
vábbra is: ebben látja a választmány és 
tisztikar legnagyobb feladatát ennek megvaló­
sítása t czelozza minden intézkedése; erre irá­
nyul összes kifejtett tevékenysége.

Azért mondtuk, hogy a meglett férfi kor­
szakot éljük, mert ma tnar nem csak a tovább 
fejlődés, de az eddig elért eredmények meg­
őrzéséről is gondoskodni kell.

Ez. pedig sokszor, sokkal nehezebb feladat 
mint maga a gyors elöretorekvés.

A gyors haladásra törekvés, mindig kccz- 
koczkázattal jár és a vállalkozás járhat bal- 
balsikerrel is.

Megtartani az elért eredményt s biztosi 
tani e mellett a zavartalan továbbfejlődés fel­
tételeit is : férfihez méltó igyekezet, mely zaj­
talan, cseendes munkával jár. Ezt a nehezebb 
részét a munkának választotta a választmány a 
efolyt évben, mert megvan győződve arról, 
hogy nekünk semmit sem szabad koczkáztat- 
nunk a gyorsabb haladas kedvéért.

Mindezeket pedig, azért tartottuk szüksé­
gesnek már évi jelentésünknek legelejen felhozni 
mert nem volnánk kaszinónk veréböl való ver’ 
ha nem vettünk volna mi is tudomást a kaszinó 
tagjainak sorabol naponként es mindinkább 
sűrűbben felhangzó ama panaszokról és elége­
detlenségről, melyek a kaszinó jelenlegi helyi­
ségeinek alkalmatlan s czélszerütlen volta miatt 
jutnak kifejezésre.

Hat r. Közgyűlés érezzük mi is, hogy e 
helyiségek meg nem felelők, hogy kulünösen a teli 
időszakban sokszor tűrhetetlenek; elismerjük a 
panaszok jogosultságát, de legyen meggyőződve 
a kaszinónak minden egyes tajga, hogy a he­
lyiség kérdése a választmánynak állandóan 
gondoskodása tárgyát képezi s senki sem lesz 
nagyobb örömmel eltelve, ha idővel s mihelyt 
anyagi viszonyaink megengedik e kérdés helyes 
megoldási módozatai felöl elfogadható s czélra 
vezető javaslatot tehetünk.

Sőt nem késünk kijelenteni, hogy már 
most is hálára köteleznék a választmányt mind-
azon tisztelt tag urak, kik e kérdés megolda- 
sara vonatkozó eszméikét a választmánnyal kö- 
zölni szívesek volnának.

Igaz ugyan, hogy még két évig szerződés 
is köt bennünket, de a kérdés helyes megolda- 
sának előkészítésére már elérkezettnek kell te­
kintenünk most is az időt. E kérdés helyes 
megoldásától függ a kaszinó további vira- 
goz.isa.

Addig azonban semmiféle kalandos vallal- 
k ozásba nem bocsátkozhatunk, mert esetleg 
magának a kaszinónak fennállását veszélyeztet 
nénk. Hogy pedig 
ebben azt hisszük, 
tagja egyetért.

tehát szives türelmüket

ezt tennünk nem szabad, 
a kaszinó minden egyes

E tekintetben 
kérjük.

A mostani fokozatos haladás mellett is be 
fog, he kell következnie annak az időnek, mi­
kor kedvező anyagi helyzetünk nagyon egy­
szerűvé s nagyon könnyűvé fogja tenni e kér­
désnek közmegelégedésre talalo megoldását.

Vázolni akarom ezek után a lefolyt év 
tőitünetet, mint kiemelkedő mozzanatot felem- 
litendönek tartjuk, hogy a lefolyt évben varo­
sunknak két szintén virágzó egyesülete : a ver-

f seczi magyar nyelvterjesztö egyesület, és a 
tornaegyesület fordultak kérelemmel a kaszinó 
választmányához, és pedig az előbbi a könyv­
tárt magában foglaló szekrény elhelyezésének 
megengedését, utóbbi pedig a saját választ­
mányi ülésének a kaszinó helyiségében leendő 
megtarihatására kért egyszer s mindenkorra 
engedélyt.

Nagyon természetes, hogy a kaszinó vá­
lasztmánya örömmel és készséggel sietett mind­
két kérelmet teljesíteni.

Mindenesetre oly szép jelei ezek a biza­
lomnak, melyek megtisztelő fényt vetnek a 
ka zinó általánosan elismert jó hírnevére.

És hogy a kaszinó, mint tényező szerepel 
e városnak nem csak szorosan vett társadalmi 
de kulturális életében is, annak a lefolyt év 
újabb bizonyítékát szolgaitatta akkor, midőn 
a verseczi ipar és mezőgazdasági kiállítást ren­
dező bizotttság a kaszinót, mint testületet szin­
tén meghívta kiállítást megnyitó ünnepélyére.

Igaz, hogy a kaszinó annak idejében ki­
vette részét a kiállítás előkészületeinek mun­
kája s terheiből is de ez ismét csak bizo­
nyítja, hogy a kaszinó mindenütt ott van a hol 
jó ügynek tehet szolgálatot.

Jogosan mondhatjuk tehát, hogy annak a 
lélekemelő és az egész országra kiható ünnep­
ségeknek létrehozásában, mely a verseczi kiál­
lítás megnyitásává! együtt járták s melyek leg­
szebb emlékei maradnak nagyon hosszú ideig 
e város történetének; közre működött úgy 
anyagi mint erkölcsi támogatásával a verseczi 
kaszinó is.

Az a páratlan siker, az a fényes eredmény 
csak is e varos összes számottevő tényezőinek 
közreműködésével volt elerhetö, azok sorából 
pedig a kaszinó sem hiányozhatott.“

Ezek után a szorosan vett belügyek s va­
gyoni viszonyok ismertetését adja a jelentés s 
örömmel konstatálja, hogy minden téren hala­
das észlelhető. A tagok szama 185. Szaporodás 
a múlt évihez képest általában kettő, a rendes 
tagoknál hat.

A vagyoni mérleg 1217 korona 92 fillér 
szaporodást tuntet fel, de a tulajdonképeni sza- 
porodas jóval több, mert csupán készpénzben 
140J korona lü filler a vagyoni gyarapodás 
A látszólagos ellenmondás onnan van, hogy a 
bútorok es könyvtár berendezési értékéből ma­
gas értékcsökkenés van levonva, ami az előtt 
nem történt. A vagyoni mérleg tehat teljesen 
reális alapon all. 1

A jelentés szerint a kaszinó készpénzbeli 
vagyona 814, korona 17 fillér, mely gyumol- 
csozóleg van elhelyezve.
, ,A könyvtárnál szintén a legörvendetesebb 
fejlődést konstatálja az évi jelentés. Felemii ti 
hogy a keretek is bővültek s hogy üi dísze« 
könyvszekrény szereztetett be, mely az elnök 
us könyvtáros ízlését dicsen, majd reatér, hogy 
a könyvtár teljesen rendeztetek s hogy pot- 
katalogus bocsatatott ki, azután igy folytatja :

„E rendezes kizárólag J a n e 1 1 József 
könyvtáros ur érdeme s mi csak kötelességünk­
nek teszünk eleget, mikor e rendkívül, farado- 
zassal létrehozott eredményt buszkén és hálá­
san emeljük ki s megvagyunk győződve, hogy 
érzelmeinkben a tisztelt közgyűlés is osztozik“.

Azután statisztikát ad s kimutatja, hogy 
könyvtárunk jelenleg 972 kötetből áll 3357 k 
beszerzési értékben. A szaporodás 174 kötet"

Végül megemlíti, hogy a választmány áÚ 
landó kaszinói szolga tartását határozta el



hogy ez által is kényelmesebbé tegye a tagok­
nak a kaszinóban való tartózkodást s hogy a 
költségvetésben e czélra 480 korona fizetést 
irányzott elő, és hogy a biliárd asztalok hasz­
nálati diját is leszállította s azután igy végzi : 
„Tanúsítani akartuk ez által is hogy a tisztelt 
t3R urak jogosult kívánságait anyagi viszonya­
inkhoz mérten figyelembe venni igyekszünk s 
azok teljesítése elöl nem zárkózunk el mereven “

A közgyűlés mind a választmány, mind 
pedig T a k a c s Gyula pénztáros jelentését ör­
vendetes tudomásul vette és a felmentvényt 
megadta.

Perjés sy Lajos indítványára a köz­
gyűlés a tisztikarnak és választmánynak buzgó 
és sikeres működéséért jegyzőkönyvi köszöne- 
vet szavazott, mely után az elnök megköszön­
tén a maga, tiszttársai és a választmány nevé­
ben a tagoknak eddig tanúsított bizalmát, be­
adja lemodasát.

Az ezután megejtett választás eredménye 
a következő lett : Elnök : id. Weitner Ferencz. 
Alelnök : Lichtscheindl Ernő dr. Titkár : Fábry 
Géza, Pénztárnak: Takács Gyula. Igazgató: 
Kiss Albert. Ügyész : Dr. Oppenheimer Armin 
Könyvtáros : Janell József. Választmányi tagok : 
Buócz Béla, Csapó Géza, Dr. Dajkovits István, 
Dr. Zepeniag Péter, Dr. Haag Aladár, Paulo- 
vits István, Weifert Károly, Zoffmann János, 
Flórián György, Dr. Sidon Adolf, Kovácsics 
Ágoston, Várhelyi Ferencz. Póttagok: Bodó 
Lajos, Kresztics Iván, Krause Ervin

Versetz és vidéke magyar nyelvtorjesztó egyesületétől.

Megfliivó.
'ersetz és vidéke magyar nyelv terjesztő egyesülete

XVIII. közgyűlését
1903. évi márczius hó 8-án vasárnap d. e. 
10 órakor tartja meg a m. kir. all. föreál. 
isk. rajztermében (Uri-utcza, bejárástól bal­
ra, I. emelet, 17. sz.) melyre az egylet T. 
Cz. tagjai ezennel tisztelettel meghivatnak.

Tárgysorozat =
1. Elnöki megnyitó.
2. A választmány jelentése.
3. Pénztárnoki jelentés.
4. Számvizsgálók jelentése.
5. Az alapszabályok megváltoztatása.
6. Indítványok.
Megjegyeztetik, hogy az alapszabályok 

14. §-a értelmében: „Egyes tagoknak az 
alapszabályuk megváltozására vonatkozó 
indítványai 10 nappal a közgyűlés megtar­
tása előtt az egyesületi elnöknél írásban 
beterjesztenduk.

Kelt Verseczen, 1903 február 6-án. 
Hazafiul tisztelettel

Paulovies István, l'erjcssy Lajos,
ügyvivő alelnök. cgyl. titkár.

NAPI HÍREK
Református magyar istenitisztelet.

Nagy tiszteletű Szabolcska Mihály te­
mesvári ref. lelkész, a hírneves költöpap, 
ma vasárnap f. hó 8-án délután 3 órakor az 
állami föreáliskolában istenitiszteletet tart, 
melyről a híveket ez utón is értesíti az 
egyház gondnoksága.

Eljegyzéü. Z o ff m a n n Betti kisasszonyt 
Zoffmann Ágost leányát a múlt napokban el- 
jegyezte Sauer w áld Antal Fehér templomi 
iparos.

Halitlozós. Városunknak egy általáno­
san ismert, köztisztelet és szeretet által környe­
zett derék polgárát ragadta el a múlt csütör­
tökön váratlanul a kérlelhetlen halál. H a t z

Vilmos ház és földbirtokos csütörtökön reggel 
még a legjobb egészségben is derült kedély- 
lyel ment a gőzfürdőbe és alig időzött ott rö­
vid ideig, midőn hirtelen összeesett és szivszél- 
hüdésben meghalt. A varatlan haláleset hire 
gyorsan elterjedt a városban, mindenkit meg­
döbbentett, de különösen a boldogult kiterjedt 
családját sújtotta mélyen a nagy csapás. Hatz 
Vilmos 57 éves volt, példányképe a hazafias 
gondolkodású talpig becsületes, szorgalmas és 
takarékos polgárnak. Társadalmi életünkben is 
mindenkor betöltötte helyét, választmányi tagja 
volt a verseczi takarékpénz tarnak, tagja volt a 
verseczi kaszinónak s a múlt vasárnap megtartott 
közgyűlésen a vitákban még részt vett. Mint 
ember kedves és megnyerő modorával, egész­
séges és természetes humorával számtalan tisz­
telőt és barátot szerzett magának Mindenfelé 
szeretettel emlegették a jó „Vili bacsi“-t Te­
metésén ritka impozáns módon nyilvánult meg 
a kózrészvét, mely felkereste mély gyászba bo­
rult családját is. Áldás és béke lengjenek hült 
porai felett.

^ tilaszliniíiiyi iilés. Versecz és vidéke 
magyar nyelvterjesztö egyesületének választ­
mánya f. hó 5-én gyűlést tartott, melyen meg­
jelentek : Paulovits István tablabiró, elnök, Kiss 
Albert, Haag F. dr. Haag Aladár, Takács 
Gyula, Volfner V., Kató L., Herczog J., Bauer 
Vogel Gyula, Weitner F., dr. Lichtscheindl 
Ernő, Krause E., Baross D., dr. Dajkovits 
István, Kovácsics A. és Perjéssy Lajos egyleti 
titkár. A gyűlés elején nagy lelkesedést keltett 
II e r c z e g Ferencznek, városunk nagy fiának 
az elnökhöz intézett levele, melyből közöljük 
az alábbiakatmegköszönöm az egylet 
kitüntető és szivemhez szóló üdvözletét, mely- 
lyel a Petőfi-Társaság másodelnökévé történt 
megválaszt tatásom alkalmából megorvendezte- 
tett. A szoros kötelékek, melyek az egylet 
tagjaihoz és székhelyéhez fűznek a tudat, hogy 
az egyesület, ha szervezetének megfelelően kis- 
sebb hatáskörében is, különböző fegyverekkel 
is, de végeredményükben ugyanazokért a nem­
zeti és művelődési ideálokért küzd, mint a 
Petöfi-Tarsaság, különösen becsessé és kedvessé 
teszik ream nézve az Önök rokonszenvét me­
lyet egész szivemmel viszonzok . . . (Lelkes 
éljenzések.) A délvidéki szinikerulet központi 
választmánya egyesületünket Szegeden 9-én 
tartandó ülésre hívja meg. Mivel egyletünk a 
színi kerületbe való belépésének feltételeit pár 
nap előtt Írásban közölte, a szegedi gyűlésre 
nem küldött képviselőt. Az uj alapszabály ter­
vezetet az elnök kiosztotta a tagok között tanul­
mányozás czéljaból. Az uj alapszabályokat mi­
előtt a márczius 8-án tartandó közgyűlés elé 
kerülnének a választmány még megvitatja. Jelen­
tette az elnök, hogy az egylet vagyonát az 
újonnan megválasztott pénztárnoknak, Krause 
Ervinnek a kiküldött bizalmi férfiak jelenlété­
ben átadta. Örvendetes tudomásul szolgált, hogy 
a verseczi takarékpénztár 100 k. adományozott 
az egyletnek, melyért a választmány jegyző­
könyvi köszönetét szavaz. Elhatározza a vá­
lasztmány, hogy márcz. 15-ét kegyelettel fogja 
megünnepelni. "

Városunk közigazgatási bizott­
sága rendes havi közgyűlését f. hó. 14-én 
szombaton fogja megtartani.

^ í J '’£<!. Dr. G y u r i t s Miklós fiatal 
ügyvéd, állatni förealiskolánk egykori növendéke 
a temesvári ügyvédi kamaraba Versecz szék­
hellyel felvétetett

Meghalt az öreg Zeier. Ismerte az 
egész varos apraja és nagyja a Kirchncr-féle 
mümtézetnek, lapunk kiadóhivatalának alkal­
mazottját, ki 40 hosszú esztendő óta állott a 
ezég szolgálatában. A „Gebirgsboteu-t hordta 
ki hűséggel, becsülettel és lelkiismeretes pon­
tossággal Együtt öregedett meg a lappal és 
most élete 73 ik évében csendesen elhunyt. 
Béke hamvaira.

Felhívás Versecz t. h. j. felru­
házott város hazafias érzelmű 
lakosaihoz. Városunk intelligens polgársága 
és fiatalsága körében szélesebb körű moz­
galom keletkezett, hogy a magyar dal és 
zene művelésére megalakítsák a „Verseczi 
magyar dalkör“-t. Mindazokat, a kik a 
hazafias eszmét helyeslik, pártfogolni óhajt­
ják, és a kik az egyesületbe mint működő 
tagok belépni kívánnak — tisztelettel ké­
retnek hogy f. hó 12-én Csütörtökön

leste 8 órakor a kaszinó átenge­
dett helyiségében megtartandó ér­
tekezleten m e gj e 1 e n n i, barátaikat és 
ismerőseiket a jó ügy számára megnyerni 
szíveskedjenek. Hazafiui tisztelettel. 
Az előkészítő bizottság.

A verseczi közgazdasági egyesület
mely újabban igen szép virágzásnak indult és 
igen kedvelt egyesülete jóérzelmü hazafias német 
ajkú polgárainknak — Dr. Haag Aladárnak 
az egyesület fáradhatlan tevékenységű elnö­
kének vezetése alatt a múlt héten tartotta meg 
rendes évi közgyűlését. Z é h Viktor az egylet 
buzgó titkára tartalmas jelentésben ismertette 
az egyesület múlt évi közhasznú tevékenységét. 
Az egyesiletnek jelenleg 434 tagja van 1901 év 
végén vagyona 2742.82 k-t. bevétele a múlt 
vben 2192. 40 k; — kiadása pedig 2085.59 

k'r tetj ki\ vagyona tehát 2849 63 k. — A egye- 
sulet gázdámk kozott valóban áldásos működést 
tejt ki, kieszközöl a föld és szöllőmúvelő pol­
gárságnak kedvezményeket, gépeket vásárol stb. 
A kiállítás alkalmával az egyesület pavillonja 
egyik fénypontja volt a szép vállalkozásnak 
Őszintén kívánjuk, hogy a közhasznú egyesület 
mely teljesen kivívta a város intelligens elemei­
nek is elismerését és ragaszkodásai mentül job­
ban felvirágozzék és teljesítse nemes hiva­
tását.

Negyvennyolczas houvédegyle- 
Éünlt gyűlése. Valahányszor a mi öreg, ve­
terán honvédőinkről kell írnunk, mindenkor az 
igaz lelkesedés, a kegyelet és hála szavai ke­
rülnek legelső sorban is toliunk alá. Benső tisz­
telet, ragaszkodás azon ősz, megtört férfiak 
iránt, kik akkor, a nagy időkben ott küzdöttek 
és véreztek a trikolor alatt a magyar nemzet 
alkotmányáért a legszebb emberi jogok a sza­
badság és egyenlőségért. Az 1848 — 49-ik 
évi verseczi honvéd hadastyán egyesület, mely 
a mi büszkeségünket az Andrássy téren levő 
honvédé ni léket saját erejéből megteremtette, 
mely hűen ápolja a nagy idők tradiczióit — 
csendben, zaj nélkül működik. A gárdából 
minden esztendőben kidőli egy-kettő ... a régi 
bajtarsak, a kik megmaradnak mind gyakrab­
ban vándorolnak ki a temetőbe, hogy egyet- 
egyet elsirassanak. A világ, a hálátlan utódok, a 
törpe epigónok alig alig veszik észre, hogy él­
nek még, itt élnek köztünk még azok, kiknek 
minden lépését hálateljes tisztelettel és szere­
tettel kellene kísérni. A múlt vasárnap össze­
gyűltek ismét öreg honvédeink, hogy a múlt 
egyleti év eseményeit letárgyalják. Egy év 
alatt ismét kettővel fogyott a számuk; most 
már csak 24-en vannak. Grünwald József és 
Schorm Péter meghaltak. A múlt év november 
napjan megünnepelték 10 ik évfordulóját annak 
a napnak, hogy a honvédemléket leleplezték 
Az öreg honvédek egyletének készpénz va­
gyona 1193 k. 55 f. Atkary Alajos egyleti 
tag indítványára elhatározták, hogy minden 
egyleti tag családja halai esetén 65 kor. segélyt 
kap. Az egyesület elnökévé egyhangúlag Mi­
hail o v i t s József hegyközségi bírót választották 
meg. Isten éltesse derék veteran honvédeinket.

A verseczi kaszinó legközelebbi tár­
sas estélyét t. hó 14-én szombaton fogja meg­
tartani. Ezen mulatság úgy, mint a kaszinó ed­
dig megtartott estélyei, bizonyára legjobban fog 
sikerülni és találkozója leend városunk intelli- 
gencziajának.

A verseczi önkény tes tűzoltó egye­
sület rendes évi közgyűlését a múlt szerdán 
tartotta, midőn is a közgyűlést Weifert Ka- 
r°\y polgármester elnök helyett Atkary A 
vál. tag vezette. A (elolvasott évi jelentés sze­
rint van az egyletnek 58 működő és 136 pár­
toló tagja. Az egylet ez idén is több czélszerü 
tűzoltó instrumentumot szerzett be és a központi 
állomáson kívül 13 tűzjelző állomása van Az 
egyesületben Dr. Kohl, Emil egyl. orvos az 
e so segé ynyújtásról több tanulságos felolvasást 
tartott, gyakorlatilag tanítván meg tűzoltónkat, 
Hogy baj esetén mit tegyenek. A us pitz Má­
tyás a központi villamos mu vezetője, szintén 
felolvasásban oktatta ki tűzoltóinkat arra néz- 
ve, hogy a villamos vezetékek, transformatorok 
a.tal keletkezett tüzek esetén mint járjanak el. 
Felpanaszolja a jelentést, hogy a városi budget- 
ben a tűzoltóság segélyezésére megszavazott 
összegből 7l>5 K-át törültek. A szerencsétlenül 
járt tűzoltók segélyezésére gyűjtött alap 1550 

tesz kl- Az egylet évi bevétele 3924 K 
-1 f. kiadása 2735 K. tesz ki. Az egylet tiszti­
kara a következőkép alakíttatott meg a válasz-
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tás után : Elnök: Weifert Károly polgármester, 
vál tagok : Andrejovits Ant. és György, Adler 
M., Schulz L., Hemberger B., Gruber J„ At- 
káry A., Dimitrievits I. Tiszt, parancsnok : Ma- 
zsáry R., parancsnok : Frühauí K, alparancs- 
nokká Kirchner Ernőt választották meg, kit 
deputáczió hivott meg a közgyűlésre. A minta­
szerűen vezetett egyesület, melyre büszke lehet 
Versecz, méltán megérdemli a közönség elis­
merését és pártfogását.

Változások az egyházmegyében. 
A megyés püspök az alabbi segédlelkészet 
disponálta: Peske Ernőt Német-Peregröl Wei- 
penthalra, Gohl Ottmár Elekről Német-Peregre, 
Balindov Jánost, az Apor báró csalad nevelőjét 
Weidenthalra, Schmidt Ferenczet Orczyfalváról 
Lovrinba, Lankó Imrét Nakófalváról Facsetre, 
Tretter Györgyöt Facsetről Beregre, Hollóssy 
Ferenczet Mákófalvára, és Kuhn Ferencz lov- 
rini segédlelkészt betegsége folytán szabad­
ságolta.

felelet Horn Arthurnafc. Kom
Arthur pamfletje, melynek megjelenését mi is 
jeleztük, mint értesülünk nem marad válasz 
nélkül, mert rövid időn belül hasonlóval felel 
rá Schneider József szentesi főmérnök, társulati 
•ßazgato, a ki mint torontáli származású ember 
teljesen ismeri a viszonyokat. Át tudja érezni, 
hogy Magyarországon éppenséggel nem üldözik, 
nem nyomják el a nemzetiségeket s Korn Ar- 
thurnak éppen a délvidéki svábság körében 
volt a legkevesebb oka arra, hogy elhintse 
maszlagos tanát. A mi jóérzelmü, hazafias ver- 
seczi svábjaink különben soha sem hallgattak a 
Kramerek és Hornokra, s azokat, a kik olyan 
tanokat hirdetnek — most is megvetik.

Á budapesti magyar agrár és járadék 
bank részvénytársaság Versecz város, Temes 
vármegye verseczi és dettai valamint Krassó 
Szörény vármegye oraviczai közigazgatási járá­
sainak területére nézve, az 1896. évi V. t. ez. 
alapján nyújtandó szőlő felújítási kölczönök kö­
rüli szőlő, biztosítási teendőkkel 1903. évi január 
hó 1 tói kezdődöleg Bodó Lajos nyug. városi 
rendőrkapitányt bízta meg, miről az érdekel­
teket értesítjük.

Olcsó Könyvtár. E hasznos, kulturális 
vállalatbó1 négy úíabb füzetet kaptunk, melyek 
közül háromban Arany János népszerűsítésének 
nagy jelentőségű folytatását látjuk. Nagy baj 
volt mindeddig, hogy legjelesebb klasszikusaink 
munkái nem igen terjedhettek el a társadalom
szélesebb rétegeiben, mivel a drága „összes mű­
vek árát nem minden erszény bírta el. Ezen a 
bajon segít most az „Olcsó Könyvtár“, midőn 
lassánkent füzetekben, csekély áron hozza for 
galomba Arany János munkáit, megkezdvén a 
sorozatot a nagy költő époszaival és költői be 
szélyeivel, melyek közül az eddigi füzetekben 
már megjelentek: Murány ostroma, Buda ha­
lála, Nagyidai czigányok, Katalin, Keveháza, 
Szent László füve, Első lopás és Jóka ördöge, 
mig a többiek rövid időközökben fogják követ­
ni az elsőket, igaz örömére a magyar irodalom 
és kultúra minden barátjának. Külön kell meg­
említenünk a most megjelent füzetek közül azt, 
melyben Tolsztoj Leónak, a jasznaja-polyánai 
remetének hét legjobb elbeszélését fordította le 
Füredy F. Gusztáv. Az „Olcsó Könyvtár“ egy- 
egy számának ára 20 fillér, s minden hazai 
könyvkereskedésben kapható.

Az én Újságom kedves meglepetéssel 
örvendezteti meg kis olvasóit : Pósa bácsi 
szép, formás naptárt szerkesztett szamukra, a 
mely tele van jóízű mesével, magyaros törté­
nettel, hazafias és alkalmi verssel, képpel és 
rejtvenynye!, rajzmintával. Hasznos tudnivalók 
tarkítják a legjobb ifjúsági irók czikkeit, a 
könyvecske maga Ízléses, színes kartonba van 
kötve. Ezt a 110 lapos gyermek-naptárt in­
gyen kapja Az én Újságom minden előfizetője, 
bolti ara küldőiben egy korona. Az én Újsá­
gom előfizetési ára : negyedévre 2 korona. Ki- 
adóhivatal Budapest, Andrássy-ut 19.

A Horgony Paiu-Expeller (Richters 
Ltinimentum Capsici comp.) igazi népszerű házi- 
szerré lett, mely számos családban már több 
mint 34 év óta mindig készletben van. Hátfájás, 
csipőfájdalom, fejfájás, köszvény, csúznál, stb.- 
né! a HorgonyTain-Expellerrel való bedörzsö­
lt „m.indi8 fájdalomcsillapító hatast idéztek 

elő, sót járványkornal, minő : a kolera és hányó­
has-folyás, az altestnek Pain-Expellerrel való 
bedörzsölése mindig igen hasznosnak bizonyult. 
Ezen kitűnő háziszer jó eredménynyel használta­
id az influenza ellen is és 80 f., 1 k. 40 f. és 
j árban a legtöbb gyógyszertárban kapható, 
de bevásárlás alkalmával mindig hatarozottan :

„Richter-féle Horgony-Pain-Expellert“ vagy 
„Richter-féle Horgony-Linement“ et tessék kérni 
és a „Horgony“ védjegyre figyelni kell.

/ Kornélia fürdő A mindenféle komforttal 
bíró Adler-féle fürdőben a gőz- és kádfürdő 
órák a következőleg osztattak be: Gőzfürdő 
nők számára: Minden hétfőn d e. 9 — 12 
óráig, a többi napokon reggel 7—9 óráig 
Férfiaknak: Hétfőn 7 - 9-ig, a többi napo­
kon 9 12-ig. Kádfürdők mindennap kap­
hatók reggeli 9 órától esti 7 óráig.

Szerkesztői levelezés.
s Budapest. Ott van biz az a szé­

gyen táblája a verseczi parkegyletnek még 
most is kies városkertünkben. Ha a hatóság, 
vagy az egyesület el nem távolítja, majd csak 
akad ismét „egy becsületes hazafi“ a ki eltün­
teti e földnek színéről.

Fiamnak.
Bölcsöd felett merengve állok .... 
Játszanak vélem csalfa álmok.
Kit eddig szülei gond védett;
Festem tovább a jövőt néked.

Oh ! ggermekem ! szivem szerelme !
Ha csak fele valóvá lenne,
Mit én terád csengve kérek:
Nem érnél az örömbe’ véget.

Judom: nem így lesz ; látni fogsz majd 
Sok öröm hely’t — sok bánatot ’s bajt 
S en a ki éltem adnám érted,

Hogy óvjalak — nem leszek véled.

Most — a szeretet karja véd ’s tart; 
Keblem számodra biztos révpart,
Egykor — talán nem is sokára 
Lehetsz tehetlen, gyenge, árva.

Kinek letet meg most nem érted:
A z Ur legyen akkor vezéred.
Csak addig éljék én — addig csak:
Mig Ot imádni megtanitlak.

’S jöhet vihar, — zúghat feletted:
Benne bizó szived nem retteg ;
A kisértő csábitón hívhat:
Igaz utadban meg nem ingat.

6 míg más kín ’s kétség között reszket 
k> jajgatva hordja a keresztet:

Te — benne bízva, — tőle védve 
Bátran megállsz viharba’-vészbe’.

Oh ! ha szóm nem lenne hiába . .
Oh! ha majd kilépsz a világba;
Mi vagy? soh’se tudnád feledni:
Vele: minden, — nélküle: semmi.

Zöld Mihály
végvári ref. lelkész.

Nyílttéri
Van szerencsém a t. közönség becses tudo­

mására hozni, hogy

ügyvédi irodámat
székház-uteza 40. sz. a. házamban megnyitottam.

0r. Gynrits Miklós,
ügyvéd.

Férfiak ingyen kapnak
olyan uj találmánya orvosságot, mely az elve- 
szitett erőt újra meghozza. Próbacsomagot s egy 
száz oldalos könyvet postán, jól becsomagolva, 
ingyen kapják mindazok, a kik érte írnak. Ez a 
legbamulatra méltóbb csodaorvosság, mely meg­
mentett ezreket a kik fiatalkori kihágások folytan 
nemi bajokban, szifilisben, valamint elveszített 
férfieröben szenvednek. Ez okból elhatározta az 
intézet, hogy egy ingyen csomag orvosságot ma- 
gyarázó könyvvel együtt mindenkinek ingyen 
küld. Ezzel a haziorvossággal a baj otthon gyó- 
gyitható, s mindazok, a kika fiatalkori kihágások­
ból származó nemi bajokban, szellemi elgyengülés­
ben, vagy krónikus bajokban szenvednek, otthon 
gyógyíthatják magukat. Ez a gyógyszer közvet­
lenül azokra a szervekre hat, a hol a megerősödés

szükséges, csodálatos eredmény nyel gyógyítja ez 
évek óta tartó betegségeket, öreg, fiatal egyaránt 
írhat a State Medical Institutnak az alant jelzatt 
czimre, a honnan a csomagot rögtön elküldik. Az 
intézet leginkább azokat akarja megmenteni, akik 
kezelés czéljából az otthonukat nem hagyhatják 
el. A próbacsomag megmutatja, hogy mily köny- 
nyen kigyógyithatók ebből a rettenetes bajból 
otthon. Az intézet kivételt nem tesz. Mindenki 
írhat érette bárhonnan magyarul, mire titoktartás 
mellett postafordultával egy ingyen csomag or­
vosságot kap magyarázó könyvvel együtt. írjon 
még ma. A csomag olyan szépen be van csoma­
golva, hogy a tartalmát senki sem fogja meg­
tudni. A levelet így kell czimezni: State Medical 
Institute, 6903 Elektron Building, Fort Wayne,
Ind. Amerika. A levelek mindig bérmentesi- 
tendök.
677. szám. — 1903 ———

Hirdetmény.
Versecz város törvényhatósági bizottsága 

’ ,e',ían“áir hó tartott közgyűlésében
lJ/bo7 903 sz. alatt hozott határozatával el­
rendelte, hogy a városi házipénztárnál kezelt 
egyes alapítványok vagyoua az 1903. év fo­
lyama alatt megközelítőleg egyenlő arányban 
de az egyes alapítványok vagyonának felosztá­
sa nélkül a „verseczi takarékpénztár“, a „ver­
seczi hitelbank“, és a „verseczi polgári takarék­
pénztár részvény társaságinál gyümölcsözőleg 
elhelyezendő, a mi ezennel közhírré tétetik.

Verseczen, 1903 évi február hó 3-án.
polgármester helyett :

_____________ Komtlrovlcg, főjegyző.
12599 szám. — 1902. ~ ™ "~™ "™~” ~

Hirdetmény.
A látványosságok és mutatványok után 

Versecz város területén fizetendő dijakról 1902. 
évi október hó 20-án tartott törvényhatósági 
bizottsági közgyűlésben 182/902 jkvi. sz. a. 
hozott határozattal alkotott és a nmélt. m. kir 
belügyminisztériumnak 1902. évi deczember hó 
ho 19 én 120999 Ili. sz. a. kelt rendeletével jó­
váhagyott szabályrendelet Versecz város tör­
vényhatósági bizottságának 1903. évi január hó
io-qo/oao0^ kozgyülésében hozott 8/093 jkvi 
12oJJ/90^ ikt. szám. határozatával kihirdettet- 
vén, erről az adózó közönség azzal értesittetik, 
hogy a fénti szabályrendelet f. é. márczius hó 
2-ik napjavai életbe lép.

Verseczen, 1903. évi február hó 2-án. 
polgármester szabadságon :

Koszirovics főjegyző.
10084^szárn. — 1902. tkvi.

Árverési hirdetmény és árverési feltételek.
. ,A ver9ecza krr Jbíróság mint tlkkvi hatóság közhírré 

teszt, hogy Dr. Spatárm Vladimir verseczi ügyvéd javára a 
Lmcza Josztm kis-zsámi lakós elleni végrehatási'ügyében 
d20 kor. s jár es az ezúttal 19 kor. 80 f.-ben melíllam- 
tottjelenleg! költségek valamint a csatlakozást nyerUáncza
2oTtoVk JéasVáno7° k: 8 Íár‘ Ul' KöniS Arm7fn javára
ielzálovi?ak|/ é U.° -k' ? jár- a “agyar tak. pénzt, központi
tár jlvára“^ k NT™. ^ 5,° f' 9 jár' a. kir' kLs- 
javára 12B k « ,'ó v-‘ 68, ^r" Oppenheimer ÁrminJ v,ir„ lAk. s jár. krelegrtése végett az árverést eleredelte.
. • ,A jehei templomi kir. törvényszék területén fekvő s
kis-zsám község 452 sz. tjkvben irt A I. (700—70l)'a hrsz 
í.igatlan s az ide tartozó 800 négyzet öl legelő 401 koroS
M ik “infáíiTt0U qklxá"tSÍ árba” 19u3' évi márczius hó 
ó ik napján d. e. 9 órakor a kis-zsámi községi előiiá-
f .megkirtandó nyilvános árverésen a következőfeltételek alatt fog eladás alá kerülni m : °

1. Ha a megállapított kikiáltási áron felüli ígéretet
á7iah,ristTefogaza,ut:rare kitüzött ingatun a kiki^

,, -• Az árverezni kívánók tartoznak bánatpénzül az 
‘ ““ * k"r“*10 <■

,7aneeZen k',r- jbiróság mint tlkvi hatóság 1902 évi 
nov. hó 29-ik napján. °

 Ambrus, kir. aljbiró.
SZ. 1903.

Pályázat.
icnn Yersecz yaros törvényhatóságánál az évi 
IbOO korona fizetéssel 300 korona lakpénzzel 
es a német és szerb fordításokért 400 korona 
pótlékkal javadalmazott aljegyzői állás választás 
utján betöltendő lévén, felhivatnak minazok a 
kik ezen állást elnyerni óhajtják, hogy az 1883. 
fY l',bcz‘ értelmében felnevelt kérvényeikt letr- 
kesobb f. é február hó 20-ig hasai Zákó Milán 
toispan ur 0 Méltóságához benyútság.

A pályázok kötelesek még kimutatni hogy 
a magyar nyelven kívül a német és szerb nyel­
vet szobán és irasban tökéletesen bírják.

Verseczen, 1903. évi február hó 5. én, 
polgármester helyett : 
Koszirovits, főjegzző.
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Epilepsia.
A ki nyavalyatörésben, görcsök­
ben s más idegbajokban szenved, 
kérje azon füzetet, melyet ingyen 
és bérmentve küld meg Schwa­
nen gyógyszertár, Frankfurt a. M.

SZOLOOLTYANYOK
szokvány minőségben és

európai nemes gyökeres és sima vesszők mélyen 
leszállított árakon. Oltványok ezre 90—100 írt.
Mindemk a legkiválóbb bor- és csemetefajokból, 
fajtisztán, teljes jótállással. Ha a szállítmány a meg­
rendelésnek meg nem felelne, úgy az oda- és visz- 
szaszállitási költséget, valamint a megrendelő által 
kiiizetett összeget hiány nélkül azonnal visszafize­
tem. Így mindenki ebbeli szükségletét az én költsé­

gemen házához szállítva tekintheti meg.
ÉLŐ KERÍT ÉS.

— Gleditschla csemeték és magvak. —
Óriás tövisű, igen gyorsan fejlődő sövénynövény. Ez 
az egyedüli, melyből oly örökös kerítés nevelhető 
pár év alatt, rendkívül csekély kiadással, melyen 
nemhogy ember, de semmiféle állat, még az apró 
nyulak sem hatolhatnak át, úgy, hogy a bekerített 
részek teljesen kulcscsal zárhatók. Minden rendelés­
hez rajzokkal ellátott ültetési és kezelési utasítás 
mellékeltetik. Bővebb tájékoztatás végett színes fény- 
nyomatú díszes árjegyzékek ingyen és bérmentve 
küldetnek; rendelési kötelezettség nélkül. Az árjegy­
zésen kívül egy oly könyvet kap ezzel, ki czimél 
egy levelező lapon tudatja, mely nincsen az a ház 
vagy család, a hol annak tartalmát haszonra for­
dítanák, városon, falun, pusztán, gazdag vagy sze­
gény családnál egyaránt, lgv még azoknak is érde­
kében áll, kik rendelni semmit nem akarnak, mert 
benne számos oly közlemények foglaltatnak, melyek 

mindenkinek nagy szolgálatot tesznek.
Kétéves, óriási jövedelmet biztositó 

■ voltánál fogva, ennek tenyésztése 
majd minden gazdaságban az utóbbi időben rend­

kívül elterjedt.
Czim : „Érmelleki Első Szölőoltvány-Telep. Nagy- 

Kagyu u. p. Székelyliid.

Jó órákat olcsón
küld S.évi irásbeliljótállás mel­

llett privát vevőknek

Konrád János
óragyára,]

aranyáruk kiviteli háza
BRÜX, 295. az. (Csehország).

Jó nickel rem. óra frt. 3.75 
Valódi ezüst rém. óra » 5.80
Valódi ezüst láncz > 1.20
Nickel ébresztő óra 1.95

Czégem a cs. és kir. birodalmi czi-
merrel van kitüntetve, számtalan arany, 
ezüst kiállítási érem, valamint ezernyi el­

ismerő levél van birtokomban.
PT nagy képes árjegyzék 'PS

ingyen es bérmentve.

Ingyen és bérmentve kap
mindenki egy kezelési könyvecskét, melyből 

bárki képes

leflíinomabb Likőröket és Rumot
hideg utón minden készülék nélkül még a leg­
kisebb mennyiségben is országszerte ismert 

~ aromáimmal előállítani. --------

Watterich A.
Budapest, VII., Dohany-utcza 5. sz. alatt.

A Richter-féle

L1HIMEHTUM CAPS.COMP.
Horgony - Pain - Expeller

pgv régi kipróbált háziszer, a mely már több 
mint 33 óv óra megbízható bedörzsölcsűl al­
kui maztatik koszvcnyriól, csúznál és meghűléseknél. 
Intés Silányabb utánzatok miatt bevásár- 
-——— lásknr óvatosak legyünk és csakis 
civ,l. ti uw,' két dobozokban a „Horgony“ 
védjegyével és a „Richter“ ezegjegyzéssel 
fogadjunk el. — SO f., 1 k. 40 f. és 2 k. árban 
a lugtóbb gyógyszertárban kapható. Főraktár: 
Török József, gyógyszerésznél 
Budapesten.

<* Richter F. Ad. és társa,
»♦ csäaz. és kir. udvari szállítók. ».

Rudolstadt.

-MT IfxtZfé'" üiBtöÄMl,'

%

vastartalmú, tápláló és erősítő szer, 
vérképző és idegerősltő, 
kellemes izü és köimyeu emészthető. 
Megkérdezheti orvosát.
Kapható minden gyógjszertftrban. "^86

Temesmegye főraktára f Herczog József Verseczj 
^Temesvár kivételével: \ gyógyszertára az „Isten Szemehez“.
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[ICH DIEN]

Allein echter Balsam
aus der Schutzengel- 

Apotheke des
1 Thierry ii Premia

Rohitsch-Sauerbrunn.

Eg yedAMl valódi a-n.g'ol

Közegészségügyileg megvizsgálva és véleményezve.
■A-z üveyelc lelezerelése kérésit, törvényezélci íiiiixtavédelein alatt All. jj’—°

E balzsam belsőleg és külsőleg használ. Ez: 1. Utólórhetetlen hatású gyógyszer 
a tüdőnek, a mellnek minden kóros állapotaiban, enyhíti a hurutot, megszünteti a köpetet, 
véget vet a fájdalmas köhögésnek s kigyógyit a legrégibb hajókból is. 2. Kitűnő hatása 
van torokgyuladás, rekvdiseg és a többi lorokbajoknál. 3. Alaposan elűzi a lazakat. 4. 
Meglepően gyógyítja a máj, a gyomor, s a bélbeiegségokct, különösen a gyomor, szélgör­
csöket és tagrungatásokat. 5. Szelíden mozdítja elő a székelést s a vér tisztul v át, meg­
tisztítja a veséket, megszabadít a búskomorságtól s a hypohondriától, javítja az étvágyat 
s az emésztést, ti. Nagyszerű szolgálatokat tesz fogfájáskor, üres fogaknál és szajrotbadas- 
kur s általában minden lóg- és szájbajoknál, megszünteti a felbüfögést, a szájnak s a gyo­
mornak bűzét. 7. Külsőleg csodalatos gyógyhatással bír a sebekre, uj és régi torradásokra, 
orbáncz, kiütés varak, megfagyott s megégetett tagokra rüh, fekély sbürduzzadas és repe­
dés slb. cselében, megszünteti a lejlájust, zúgást, szaggatást, köszvényt, iüliájdalmat stb. 
Vigyázzunk tehát mindég ezen lenti zöld apácza-védjegyre! Hamisítástól legjobban meg­
óv az, ha közvetlenül tőlem gyáramból rendelnek. A szétküldés csakis eredeti szab. car- 
tonokban történik, melyekben 12 kicsiny vagy ti dupla üveg foglaltatik. Ausztna-Magyar- 
orszag minden postaállomásara bérmentve 12 kis vagy ti uupla üveg 4 korona, Bosznia 
és llerczegovina részére 12 kis vagy ti dupla üveg 4 korona és tiU lillér; kevesebb mint 
12 kis vagy ti dupla üveg nem küldetik széjjel.
Szétk-iildés csak. előrefizetés vagy a,z összeg -utánvétéi©

mellett.

szenved ön ? mikor mindenféle sebtől, ha még oly régi keletű is könnyen, fájdalom 
nélkül megszabadulhat, opcráczió sem kell, ha Thierry gyógyszerész 

egyedül valódi r r

használja, mely a sebek gyógyításában rendkívül jo hatással van, a fájdalmak enyhítésében pedig elérhetetlen
A valódi ceutifolium-keuöcs alkalmazható a gyermekugyasak roaez természetű melliraj.inál, szoptatok mellkeményedése, a te 

elapadásának, az oibáucznuk eseteiben, továbbá mindentele régi seivek, lab- es csoutnyilások, sebek, lulvabok, dagadt lábuk, a csoutevese 
déaeknél, vágás, szúrás, lövés es ütés altul előidézett sebeknel; az idegen lestek, pl.: u\«g, szalka, huu.uk, tovib, herei btú. eltavolitabáual 
mindenfele daganat, kinövés, képződmény, kurbunkulus éb raknál; végre pukolvar, körömlereg, körömgyúleb, a labnuk jaráb közben toriéul 
klsebeeülébe, fagya *ée égetés okozta sebek, a betegek vs gyermekek tekvéb általi kibebebülebe, tviukdaganal, meggyűlt ver, fulzug&a 
stb. stb. eseteiben, hi t adagnal kevesebb nem bzallittatik ; a szállítás kizuiúlag az összeg elure küldésé mellett ebzközultotik. hét tégely 
csomagolással postai Bzállitabi díjjal együtt 3 korona óu tillvr. bzámoa bizonyítvány rendelkezésre áll. Arra kerek mindenkit, 
hogy óvakodjék a hatásuélküli hamisítások vevesetul 8 arra ügyeljen, hogy a tegeiybe oe van-e a fenti védjegyem es czegem : Tklerry 
(A.) LIMITED gyógytára az ,,Őrangyalhoz“ Pregiadában, ügetve.

L kei gyógyeiejeben lelülmuiüutallan szer, sohasem rumlik el, ellenben minél régibb lenz, annál 
értékesebb eb UaUiuiubuüb, éb nem u me.eg, sem pedig a bideg nem uit nekik, így lehat az ev bármely 
bzakaban küldhető. Majdnem mindig vau halasuk es segítenek, legalább az orvos megérkeztéig, termé­
szetesen nem szabad hamisítványokat vagy etlele sokszorosan ajanlt hasonló, de hutastalau szereket hasz­
nálni, melyeken vsak legfeljebb a pénzt dobjuk ki, hanem maradj unk csak e mellett a két regi elismert, 
jó, olcsó, megbízható amellett teljesen ártatlan szemel, melyeknek minden családnál találhatónak kellene 
lenni. A hol a lent irtt védjegyekkel valódiau nem lehel kapui, tesbék egyenesen rendelni éb uzimexni:

Thierry (Adoll) gyógyszerész Őrangyal-gyógyszertára, Pregrada, Rohitsch-Sauerbrunn mellett.
Kőzp. raktár bpesten: Török J. gyógysz ; Zágrábban: Mittelbach J. gyógysz. és becsben: Brady C. gyógysz.

Schlcht-szappan
„szarvas*

jegyek

Legjobb, legkiadósabb, és az­

ért a legolcsóbb szappan.

Tiszta minden ártalmas vegyOléktó'l.

Mindenütt kapható.

Öl
j'.i-i11 1 tgj

Bevásárlásnál legjobban arra kell ügyelni, hogy minden darab szappan 
„Schicht“ nevet, és egyet a fentebbi védjegyekből visel.

A Kirchner-féle könyvnyomda tulajdona a nyomása Veraecz.
(
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